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Nevelési képes szaklap a serdülő ifjúság számára
Megjelenik minden vasárnap egy ivén. Előfizetési föltételek :

Felelő# szerkesztő és kiadó-tulajdonos _ , . . .
M. KALOCSA liOZA. Egész érre................................ 6 frt - kr.

,,,, ,. _ Felevre................................ •» v — n
Szerkesztői szállás: papnuvt Ide-utcza <. szám. 

vhova a kéziratok és előfizetési pénzek küldendők ) -Negyedévre.....................................1 n

Pest, 11. évi folyam.

KÖSZÖNTŐ *>

Ha olyan bülo volnék, milyen nem vagyk.
Nagy szavakkal dicsöitném napot!
Ám de . . . sajnos . . . jól tudják azt mindenek :
Nem vagvok bölcs . . . ha csak *•/. tan nem leszek.
Es a mi több, düh* is vagyok végtelen ....
Az előttem sz.vlo mert v«>lt itt jelen ! i 
Azt mondta el ép, a mit en akartam . . - 
Pedig érte fejem mennyit vakartam !
No de talán mondhatok meg valamit

Óh . . . c-;ik volna, a ki mostan súgna itt ! . . 
Kívánom, hogy jo családod koreben,
Már v földön viruljon ki az Eden:
Legyen sok szép tüvistclvn virágja.
S ezer áldást hintsen az ég re áj a !
Neved felett nagy legyen a tisztelet.
Nagy, miként a Bábel tornya leheteti.
Azonban » /. óriási pyramis 
Természetes, le ne dűljön soha is!
Kávám-m, hogy hosszai legyen életed.
A bú s bánat elkerüljön tégedet,
S ha majd eljö halálodnak ej jele . . .
Aza . . . halál ! V . . . hú . . . rút halál ... el vele ! . . . 
Koíródjc-k el közülünk most v napon,

't A r Koldus-gyermek u .színműben „J;inv~i- szerepéhez.
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M.'i-t mvájárja, hogy lm én kézbe kapom !
S"h se hal.i meg ! . . . Hisz „z egész kis dolog . . .
A halálon Illyés is már kifogott.
Kívánom, hogy az angyalok majd végre 
Kgy léghajón vigyenek fel az égbe 
S ott- :l hol az eg kék boltja kanyarul.
Napsugárral legyen írva magvanil I ! !

Mi i~ legyen ! : mivel legyen!? hol legyen!?
1 ''z • • • mostan adj tanácsot . . adj nekem! . .

Napsugárral legyen írva az óge* :
Hogy lakik meg magyar nép e vidéken !

K mit annyi kard. annyi kar ultalmaza —
Mind öi'vkke éljen, éljen a haza ! 1 '

Szavalta Hm.i'i KtkI.KA Pesten.
llETYKI (íÁhiiR.
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A magyar királyné.

ív -

Úi'

a z e g y s z e r u ség g y b z e 1 m e.
Folyt.)

>"kar kelle küllemének ismerőseivel is kiiz.lenie. kik szívéiyt 
'' I 11 ;,tt «parkotlíak bt kigúnyolni. és az emberek nagyobb r 
szenek szokás.-, szerint örömest avatkoztak bele a más dolgába.

-" napot szomszédasszony, köszönt be hozzá egy°a többe 
k-.zt edeskes arczezal. oJ

Adjon Isten Sári néni.
Hát mit csinál ilyenkor?

- Főzök, a mint látja.
— I gyan mit ?

Levest és olasz-káposztát.
, • ~ IgeU ! M.;,r m*nálunk régen nem volt az asztalon, gyerirn 
keim nem szeretik.
ételi 7 '-í Hem ké!‘7eZtetem el anuyira gyermekemet, liooy ;l 
ételből válogasson. Eszik azt. a mi van. o}
szélik Ne,n kenyeZtetÍ '•' 1>e(U» az eml>erek másként hiszik s be

— Mit hisznek? Mit beszélnek ?
nem misí'k ""'j" é" “ mh" mondja, ha

— Nos mit. mások ?
— hj. ne türddjék vele. monda hidegséget erdtetve n kedve 

»nmszédasszonv. pedig az oldala, is tnapfkiíhta a dolog.
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— No csak ki vele, akár mit mondanak, ha már egyszer bele­
fogott, végezze is, mondja a derék Küllemé türelmetlenül.

— Hát csak azt mondják, hogy a szomszédasszony egyszerű' 
háztartást visz ugyan (és Isten bizon nagyon tisztességesen), hanem 
a leányából nagy dámát akar nevelni, olyat, minősem a szomszéd- 
asszonyhoz. sem a szomszéduramhoz nem illik. De lássa lelkem, 
— folytatja színlett szánalommal a szomszédim —- minek is a maga 
leányának a zongora, az a sok könyv, meg még a zárdába is a 
privát növendékekkel, azokkal az úri kisasszonyokkal tanúi. 
\ igvázzon édes lelkem szomszédasszony, mert Mariska most éjfélig 
is pazarolja a gyertyát a könyvek mellett, majd olyan kisasszony 
válik belőle, hogy még apjával meg anyjával is szégyellt! fog az 
utezán együtt menni . . . így beszélnek lássa az emberek: hanem 
hiszen meg is mondtam nekik ....

— Hát mit mondott nekik Sára néni. mondja Küllemé, ki 
sem fordulva a tűzhelytől.

Azt mondtam. — felel ez tűzzel vissza — hogy nem igaz,
hogy az egész csak rágalom, hogy . . .

— Az egész épen nem rágalom — vágott közbe Küllemé, most 
már neki fordulva a kéretlen tanácsadónak, és pedig lassú vontatott 
hangon — ez volt nála a jel, mikor már haragja kitörni készült. 
Szórni szóra igaz az egész dolog, én leányomat zongorázni és raj­

iul taníttatom, a könyveket forgatja napestig, de nem hitványzo
meséket olvasgat, hanem tanúi; könyveiből nem azt fogja megta- 
núlni, hogy egykor szüléit szégyelje, ezt csak neveletlen és 
ostoba gyermekek teszik. Az igazán művelt leány szerény és 
jószivű. Es — folytatá czélzatosan — épen az az emésztő baj ná­
lunk. hogy eddig a leányokat ha sütni, főzni megtanították, elég- 
volt, és bele szeretnek ugyan avatkozni a mások ügyeibe, de otthon 
gyermekeiket még csak imádkozni sem tudják istenesen megtanítani. 
Az anya adja meg gyermekének az első nevelést, de hogy j <> 
nevelőkké lehessenek, neveljük s tanítsuk hát el ő- 
ször leányainkat! Lássa, végezé beszédét szelídült hangon, 
(mert a szomszédnő egészen elámult) lássa édes szomszédasszony, 
én is szeretek olvasni, mikor időt szakíthatok reá, és a mellett mégis 
elém kötöm ezt a rósz konyhakötőt is. és sütök, főzök, mosok, meg 
a mi házi dolog előadja magát. Mariskának is kell már dolgoznia a 
ház körűi, de ha idejét jól használja, jut még zongorázásra is.

Sáranéni olyan formán búcsúzott el. mint a ki egy kissé meg- 
szégyeniilve érzi magát, hanem azért, hogy meddig hallgatott el a 
megszólással .... azt nem nagyon kerestem.

(Folyt, köv.) ,,ECHT ltixi,z

8
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Az utolsó perez titka.
(Folyt.

.Jelmet.
Mir«• .1. (’ri‘>vviH-v.

Mar,,s!. Mit tegyünk már. hogy ez a leány komolyabb, hig­
gadtabb legyen ? J °

«'resrence. Nem tudom én valóban. Legjobb lesz az id,me 
nag\ m. ha kitombolta magát, igen okos leány lesz belőle.

Ma ros, Jle kérem, már nem gyermekes modora mégis olyan.
rese. 11a tudna Marosi ur. mily kívánsága van ismét. 

Maros 1 liba kis zsarnok! Hiába, egyetlen leányom, ke­
gyetlenig volna tdle valamit megtagadni. Holnap ugyan már nem 
k"Z gyeden, mert Béla is haza érkezik. Mi is új kívánság 

• re se. Nem is képzeli, uram. A bálba akar menni °
-Maros,. No bizony! ugy-e ne engedjük V Ha anyja volna 

szegénynek az legjobban tudná, mikor kell világba léptetni; de
tn nem érték az ily dolgokhoz, teljes bizalommal a kisasszony ke­
zeire hízom ot. J

(■rese. Az atyától függ mindenesetre ilyesmi fölött határozni, 
lr imvel bizalmat belem helyez,, tehát megmondom, hogy én sem 

helyeselnem anuljon ő még most. Emberek közt sem igen fordult 
meg. nem talahni magát annyi idegen közt.
rn,n fokál p1’] 1 í^ nCn' 1,e is ’»eszéljünk erről. A farsan-
r inkább .idillik egy par házi mulatságot

Kl! V a mi'y Mrlelen jött es eszméje, oly
,s"IM,elmul1“- M«yj* megérkezte is sZ.;r,k„ztilt,foy-.

.... m eve ,,,,,, , egy fiatalember, ki killlV.Mi egyetemi
Jo, chezetes társasagot nyújthat.
veudéa l,1 "S1; 1 a t;,rsaloást illet‘- :‘hlioz ért; tudom kedves 
v endeg lesz minden háznál a városban.

J Jelenet. 
az olubbiek.

!ja' Z *'. ^ fcj'ns lir kérem alássan vendégek jöttek.
-1 áros í. .Szobámba vezetted őket?
Laezi. Igenis.
Marosi. Megyek rögtön. Hozd a pipám.

1 C Z 1 ' V’ldt az asztalról e’s mindkettó távozik.)
^ az első felvonásnak.

■M
m
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11. FELVONÁS.

2. Jelenet.

Bvla. Kinma.)

Béla. Nos, Knumieskám, mi újság ? miért liivtál oly titokban ? 
De várj csak. — most jut eszembe — nem is tudtam, hogy te köl­
tőim vagy, s versedet levelekben bocsá jtod a világba?

Kmma. Hogyan tudod te, hogy én Rózának . . .
Béla. Hogy te a Rózának szánt verset kedves bátyádnak 

küldted el. azt igen jó] tudom, csodálkozva olvasom s igyekeztem 
megtanulni ámbár nehéz volt. mert a rimek nem igen csengnek 
össze.

Kmma. Te mindi<j találsz rám valamit, hogy kínozhassál.
Béla. Ila nem hiszed, hogy valóban hozzám küldted, ám 

halld:
Kmma. Ne, ne, csak azt ne. Nem azért hívtalak ide, hogy 

bírálatodat hallgassam. Kiéggé bánt, hogy így történt. Szeretsz-e 
tánezolni?

Béla. Hogy ne szeretnék! Mindenkor szívesen, csak most ne 
kivárni, mert igen fáradt vagyok, hosszú útról jöttem.

Kmma. Ismén gúnyolódni? nem azért kérdem, mintha rög­
tön keringőzni akarnék veled.

Béla. De nem értem miért kérdezed? Talán azt akarod tudni, 
Zürichben tánczolnak-e a fiatal emberek ? De még hogyan !

Kmma. Nem bánom én, ott bár miként tánczolnak, más kér­
dés forog fenn. Tíz nap múlva bál lesz itt, nem Zürichben; értet­
te 1 kedves bátyám ? minden reményem az elmehetésre beléd he­
lyezem.

Béla. Nem akarnak engedni?
Kmma. Nem bizony, a kisasszony azt mondja, apa semmi 

esetre nem engedi meg, < i meg úgy sem. Lásd, ha te atyámat meg­
kérnéd; ha azt mondanád neki, hogy te sem mulatsz jól, ha én ott 
nem leszek.

Béla. Hát téged mulattasalak?
Kmma. Nem, de ki mutat be a hölgyeknek, ha én nem ? te 

már egész ismeretlen vagy itt. Úgy fognak rád nézni, hogy hidd 
meg, neked is jól esik, ha rám tekintesz, mert csak én nem fogok 
kíváncsian nézni rád.

Béla. De mit gondolsz? Te ily korán kezdenéd a bálozást? 
Jársz társaságokba? Te viszed már itthon a házinő szerepét?

Kmma. Nem. De hát soha nem lesz mindebből semmi, ha 
egyszer meg nem kezdjük. Mindennek van kezdete.



I i * ' *'! *j" x*,7v ^ u‘ ,,apy kedvednek is hamar vége lenne 
ha korán kezdenéd. * e’

Knuiia. 'le is így beszélsz ? Kn azt hittem, segítségeddel ki
VT"k >•=?• -I frl,«mi Pe'tr‘
A kisasszony előtt titokban kellene mindaddig tartani, míg ruhám
mg nun étkezik.-akkor mar nem beszélheti le atyámat és nem is 

lí*t * V,"‘ 1 d.v híj nekem, hogy most az egyszer meg kell 
", f. i,zuhryes tábornok is esellel veszi be a túlnyomó er ót ? 

vsv]e >l *'■ v gyakran a legügyesebb tábornokot is cserben hagyja

lléJ:;ZL !'i"gV"; "cm s=g%<™-e leszesz, az eladnegjest \eJed tánezolom

ti; ;.:™£
L kell»,“ h'lh lel,nrK1'""' 1 ermí«ete»en, oly»» «ípwk

n,u,ali^»íh1'a"SaSS'‘i'iZt"<e'1"' - Bla"1“'. ">"■¥« he

Folyt, kiiv.i
Hk.vtau.kk El.MA.
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egézn™«ml,kZl:rmi,h:’g' |,et:al °'y >'«« k«lto v„h. kin 
Hums, az „ekiuik IV,-f, ' '' h J"‘z'',k"»k Hí ranger, a skótoknakw műit«

nfl" 3»' ^y ^-v„ljá,„k. melyei tiSÜÍ
i'v-x- ni«.« aX, :;:r:2Är'mei''

V, palotákban es kunyhókban : zengi azok,,, Ornng.i

Kisk,^5l^nt,,,::iS,n",B.....:ké!' Hetroviesnak Invták. , a

született 1823dk étbeo y M1,eszáros ‘^mlor ugyanott
nek közön ‘ dáJk"kr| f'' KMOrthu........ . iKÓ'euzes-
nyok k.,z, éh. éli,nái/i 1 . , ,7, "t,n, legjobb anyagi viszo-
nevelui. az az iskoláztató" nzattal is. a ki. Sándort úrrá
Selmerzre adtai, gyXri.Sl' ^ “““
"V ozást nem tu«lta'^g1'ktdvt Ini'1'' .n rt‘ud*ze^f tanulmá-

• Az o szelleme korlatokat nem
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tűrt, s így tanulói pályája igen szaggatott vala. Majd a színészetre 
érzett hajlamot, de hivatás nélkül, majd ismét beállott katonának. 
A katonaságból pár év múlva gyengélkedő egészsége miatt vissza 
bocsájták. a midőn ismét tanulmányit folytatta Pápán, Sopronyban 
és Pozsonyban.

Mint színész „Borostyán" név alatt vándor társulatnál műkö­
dött. ile még csak a középszerűségig sem emelkedett ezen pályán. - 

Kp oly kevés babért aratott „Tigris és hyena“ ezímű drámá­
jával. és „Hóhér kötele“ ezímű regényével.

<) a szó szoros értelmében költőnek született, s e téren való­
ban szép kincsekkel gazdagitá irodalmunkat.

Már 1843. számos költeménye jelent meg, az akkori szépiro­
dalmi lapokban, későbben az „Életképek“ segédszerkesztője volt, 
s Frankenburg buzdította őt összes költeményei kiadására.

„< ’ziprus lombok Etelka sírjáról,“ „Helység kalapácsa“ és 
„János vitéz nagyobb költeményei 1845-ben jelentek meg, és nagy 
figyelmet ébresztve, népszerűségét nevelték.

Azt mondtuk, hogy a korlátok közé szorított tanulást nem 
szerette, de mégis megtanúlt angolul éa francziául, s a Nagy Ig- 
nácz által szerkesztett „Külföldi regénytár“-ban több fordított mű 
jelent meg tőle. Seliakespearetől pedig leforditá „Coriolánt.“

A fordítások körül szorgalma nem neveli ugyan értékét mint 
költőét. de szellemének előre törekvésére mutat. s több nyelvet 
ismervén meg, irodalmi műveltségét neveié, mi minden esetre elő­
nyös hatáséi lehetett költészetére,

1847. évben megismerkedett Szendrey Júliával, kit némi aka­
dályok leküzdése után nőül vett. Neje szintén köliői szellemmel 
bírt, s igen szép, eszmedús napló-jegyzetek jelentek meg tőle a 
„Divatlapban". Később rímekben fejezé ki érzelmeit, s „Petőfi 
Julia" névvel igen szép verseket közölt.

Ilogv Petőfi érezte is ama honszerelmet, melyet oly meleg 
szavakban nvilvánított. s melyekkel ezreket és ezreket lelkesbe, 
tanusitá azáltal, hogy a „ Talpra“ szóra ő is talpon volt. Bem apó­
nak lön segédévé, s Erdélyben vett részt a csatározásokban. I tol- 
jára 1849. év július í3-án látták őt a segesvári csata előtt. Csata 
után nem látta őt senki többé, sem élve. sem halva.

Ha elgondoljuk, mennyi kincset nvertiink rövid irodalmi mű­
ködése által, elborul lelkünk, nem is mérlegezhetvén meg a vesz­
teséget, melyet költészetünk szenvedett korai kimultával.

Sokáig a szomorú események bevégezte után ajkról-ajkra azon 
monda szált, hogy „Petőfi él." Azonban ezen hiedelmet meg- 
ezáiolta a hallgatás. Uondolható-e . ha ő a világ bármely zugában
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' Inv. liogy lantja pihen ? Vagy lm nem pihen, hogy ide ne zetnrcnc 
mimi távoli »ni a leikéből emelkedő panaszdal a catastropha után9

(1(‘ él emléke, a míg e nemzet él. s ismerni f0.rja 
az utokor. mint költőt és hőst !~

II. H. Szilákda.

-----------H__
KnfXlutlv S.'mdor emlíkízobra.



Oláh lakház.

>e'm

>V./v

akarna dőlni , ebben lakik a család. de ez még semmi, — marhá­
jukat is ott benn tartják télen. Lehet gondolni. mennyire távol 
van még innen a művelődés első sugara is, hát még a többi!

A ki kényelmes, tiszta lakáshoz van szokva. furcsának gon­
dolhatja , hogy ez lakház legyen , pedig valóban az . sőt gazdag 
oláh paraszté. Alacsony, ablakatlan, olyan, mintha mindjárt be



A léghajóba bb dolgok közé tartoznék ha az emberi igények
'i^L h Tf P1,,iijr S m;isik k^imk k'izt- mely egy szellem 
•I knlt.^vmlck-oszlopat mutatja, párvonalat akatnánk Inízni |-z
!...... ... igen-igen sokat lehetne mondani, s míg buszkesem-el tv-
Xt:-k íí:g.... ,ki................. ,s...

'i'y-'"l«'l" ,y.|.l'vn nagyin, messzire k.-ll visszatekintenünk. 
. I"l .i.iiljnk a mjixclisvg azon inkái, miliői, ilyen lakással, énit- 

-- ! 'i-'-m-k. lie az emberek miinlig többre liirekesznek . min, 
».imtik megkísérteni, vájjon nem lehet-e azt míg 

. i-í iknU,",,. 150.1 ívvel Kr. e. már lágyítómban 
• '.vvann-ok - es százanlnnkban a miivel, Iá,ml na küze- 

vi í 'l ' a, "ek l>‘iveket bill az emberek állataikkal egv lilacsnny 
, V" kknak s megeMgesznek vele, megfelel igényüknek V 
l'.'borgassnk tovább őket, [alán így boblogabhnk I '

Ki a vívát

Mi vuryv [ pi kt "|( ' Mag\,uország határain beh’d minden felé.
•i l k a L-, - v ‘ ,"V-. V:,g-V hal (V? K‘"<'k a lol.....ham,,k,":;k!,"I- x IIK k a jelvényé, tűzöd híveid mellé v Kérdik í

r:,!:::,1:; utzT-ir Aí ^?k?nk'm *,*. k,,;:wCu5,T í" kii^" i- emlékezte, bennünket.
naí n vm ' é ""■«**»*• K >»P"k »]« olvasél-

h>:tn a föladatuk . mm, az effélékbe való avatkozás < ,
:r,ahm^VaM u^xa'sztegetése : de niá^'d"'ah"

küzdelmek ' un] iT" i * ?1,ag>"llr ,fJl'r- k" a mozgalmak, s 
- nlxeuiek ketsegktvnl hazánk jólétén is befolyásuk

■I ; , menekben ne érdekelnének. ' Azé,.......... említsek
- mmei\ erre vonatkozó dolgot melyek ml;, 

sek minden ifjú olvasó előtt. " * ' ’ ‘ ,K‘m lsmerete-
állami'llTlőké n'^Vv", leí W alkotni á n y o s
egye,líil maga ii ™ n '‘W. a'",bb.„ a fejedelem
az or-zá" A -1' 1 ' á; ke, miniszterével együtt
Z.C „karma < l"L, ’“ab“ '”'s2% 'Öe'Wine pedig a nem-
ben. láA , , mbTT'' é "emroi' '-ága ,igvé-
venveké . ; Aí Í'n; y ;M,"'mze„el. és úgy Inénak bú­
nak kötni. I,e l,n..\ bleA"' ' W'»! ha békét akar-
“Kasé!,,, |,jsz,.„ A0 ? í® ^ V™1’*'"1 tanái-akozni? Kérdik 

Inszu, oO 1,0 In, ,,. nnny.val inkább ugyan..... .
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kn mily zajt csillái ha együtt tanácskozik: iát még egy egész 
nemzet ?

Mindennek megvan a maga módja. Hajdanában nálunk ma­
gyaroknál — mert mi ezer év óta mindig alkotmányos nemzet vol­
tunk. az ily nemzetgyűlések úgy mentek, hogy az egész nem­
zet. vagyis az egész nemesség (mert csak ez képezte akkor a nem­
zetet. a jobbágyat embernek is alig tekintették) lóra ült, és bizo­
nyos kitűzött helyre, legtöbbször a Pest mellett fekvő' Rákos me­
zejére összegyűlt. és ott a királyival, s főbb tisztviselőkkel együtt 
az ország dolgait elintézték. Majd később ezen nagyon is kezdet­
leges szokás oda módosult, hogy csak az ország úgynevezett nagy­
jai vagy mágnásai t. i. a püspökök, érsekek, abbások. a grófok, 
bárók és főispánok gyűltek össze személyesen, a közneniesek pe­
dig csak követeket küldöttek, és pedig minden vármegye ket­
tőt-kettőt, a szabad királyi városok egvet-egyet : és hozták a tör- 
vényt a királyival együtt. Nálunk így ment egész 1848-ig. Iákkor 
nagyszerű átalakulás történt sok mindenben, többek között az or­
szággyűlés szervezetében is. Nevezetesen elhatároztatott, hogy 
ezentúl ne csak a nemesség küldjön követeket, hanem együtt, né­
mi kis megszorítással, az egész nép válaszszon képviselőket, 
és pedig úgv, hogy körülbelül minden 30.000 lélekre essék egy- 
egy képviselő, lázén intézkedésen alapulnak a mostani választási 
mozgalmak.

De hát a nagy korteskedések és párttusák honnan erednek? 
Röviden megmondom. Az emberi természetből következik, hogy 
ily díszes állásra, mint a képviselői, sokan kívánkoznak, sokkal 
többen, mint a hány választó kerület van. azért egvben néha két 
három képviselőjelölt is föllép . egvik talán azért mert ma­
gát kerületében legképzettebbnek. Icgtapasztaltablmak tekinti a 
törvényhozás nagy munkájára, a másik támaszkodik anyagi gaz­
dagságára. a harmadik népszerűségére stb.. és ilv módon alakul 
két három párt. melyeknek mindegyike törekszik többségre jutni, 
azért igyekeznek a választok közül minél többeket megnyerni.

Farkas Józsiik.
(W-ir«’ k<"t\. I

A s ó.

A mily közönséges és általánosan ismert ásvány a só. ép oly 
nélkiihizhetlen is az; mert nem vsak eledeleink fűszerezésére hasz­
náljuk. hanem szükséges az nekünk az üveg-készités, festés, higa­
nyozás, mázolás és számtalan máshoz is.
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A só gyakran jegecz alakban, gyakran ikrás szerkezettel iö 
tlo. többnyire színtelenül, de néha vöröses, kékes vagy sárJt 
színben is. °

A V,t ki'ilönt'éleképen nyerik: hol tömegben találhat/, ott ak­
nazzak vs.h,rabokban szedik hol azonban agyaggal vegyest jó' 
U.. ott elolvasztják vízben, és ez olvadék (Soole) forraltatik a 
vizet eltavolitandó. ' 1

Hogy oly hegyekben hol s/, agyaggal és gypssel vegyest ta- 
laltatik. ez olvasztás alkalmaztathat e ,-zélra nagvlknákat
;;:n”k • ;l m|(:1iVvk,W V,z 7zcttetik- ™ « <*•, leolvasztja' ä talmi és 
vezetetik! g S<l réSZt tartalmaz ’ «kkor a forraló kazánba

"!’ >"b.iny a X ielieska alatt van, évenként 800_°00egy millió mázsa sé, ásLk k
'• w '--Oz kis várostképez sóbél kivág,,, c„v kis kán,, '
. V-, benne. melynek oKira . székei és szobra tönd sélK ' .

i i ,ái dv , rid' 'rr '• IWbI"'' "W az istenfélő Kimig,,,,- , vi 11 k k , ” r CZHU',t IV'a boelmiai sé,bánva 12Ő2 és 
, a mi k"v‘íkg" <vbv„. _ Ama kutat«* monda is ma.

• ".g> i_x alkalommal Kunigunda gvilrííjc-t Jla-yarhoii-
bm egy k,„l,a ejtene, s az, Hoch,.iában egy darui, „dián ndái-

éimé'ébv? b.'ádT’1 ™ Kcn,™"ba" (l'erzsiában, l,„l házak 
>a, a V , , i'lfk " '"Viíbbá az amerikai tengerszorosban. 

''V ' ,k , >'>'“'lalam aknázás állal „verik a sé„,

..... ..' i Wlri,il»r If • lwhlben, Hall-
kék színben T-,1V, L ." i|r>1 egyes darabokat a legszebb
leket 'kénk -r • T k'' ' !*Z “'V*'." bíi n.v:'tsz<>k fehér kősóból kérész- 
darab,,k,ml,' 'z,d " Ik V""" et?elé^et ,an,hrnak - melyekbe kék kösd 
lidl í bll"M,t bányákbé.l a sót többnyire ki
jó eb! • k- ,,"U,a" '■.•azenkén, gips és agyaggal vegyes,

ka. se!d''d|.m,.l!r*:r '",': i,|"'ménk'k SÄt " 'mel. Honunkban 

bánva! koz, , , P“1*.” -termelésbe,,. Erdély sé.-
* púiig a maros-njvari a legnagvobb.

">«g sut. nem csak a tenger vizében, hanem szám-t;dan forrás vízben is.
II. Mariska.

Usszaiiillaiitások a múltba.
- Folyt)

renesétíei! si'titart ^tíár’"^'t ki "Wilkolás által I la,a,ley. a szc-
m,s,n.,„Ma„„ lerJe. hz „tóbbir, gyanú volt. I.ngí B„,h
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well el egyetértett, ki azon házat, melyben Darnley időzött, légbe 
röpítteté. A királynő később Bothwellhez ment nőül. kit a nemesis 
utói ért; mert nyomorultan, őrülten halt meg. S a szegény Mária? 
ki tudja, talán őt is a nemsis sújtotta, azért volt halála oly végze­
tes! Ki ne tudná, hogy e szép királynő a vérpadon múlt ki?

1‘200-ik évben febr. 10-én kezdték meg Bécsbcn a mostani csá­
szári lak építését X 11. Ili pót uralkodása alatt. Kzen fejedelem a ba- 
benbergi családban a legkitűnőbb uralkodó vala. X alamint Bécs 
szépítése által nevezetes. úgy helyes törvényhozásai által is. A 
polgárság oly vagyonossá vált alatta, hogy a pénzt nem számlál­
ták. hanem tálakkal, vagy sulymértékkel mérték egymásnak vásár­
lások alkalmával.

Ilonka szünórái.
A Kisfaludy Károly koszorús költőnk emlékére alakult társu­

lat^) minden évben febr. 5-én a nagy költő születésnapján szokta 
üléseit megtartani. Ez évben azonban épen a megelőző napon ütött 
ki a tűz az akadémia palotáján, s ezért elhalasztatott a közgyűlés 
megtartása február 14-ére.

Ilonka most arra kéri olvasóit, kövessék őt az akadémia pa­
lotának díszes nagy termébe, hol a hazai tudósok színe összegyűl­
ni szokott s hova most a kegyelet gytijte annyi embert.

Gyönyörű szép idő volt, egész tavaszi nap, azonfölül vasárnap ; 
ez okozá talán, hogy a terem egészen megtelt; s azon érdekeltség- 
nél fogva, melylyel a magyar hölgyek az irodalom s költészet iránt 
viseltetnek, a karzat is telve volt. Láttam ott sokat, kinek nevét 
mint bálkirálynőét gyakrabban olvastam a lapokban, most elmúlt 
a farsang! meg akarják mutatni, hogy ők más múzsának is tudnak 
hódolni nemcsak a tánczénak.

Lenn a teremben férfiak foglaltak helyet, a társulati tagok 
helye aranyozott rácsozattal van elválasztva a körszékektől. E rá­
csozaton belül oly egyéneket lehetett látni, kik az irodalom egyik 
vagy másik ágában műveik által érdemet szereztek maguknak, 
mert ide csak olyat választanak.

Igen érdekes felosvasást tartott X'adnay Károly „Tompa Mihály 
emlékezetére“ melyet Lévay József szép nyelven irt meg. A múlt 
évben elhunyt nagy költő életrajzát foglalja magában, de inkább 
szellemi életével foglalkozik. Olvasóim bizonyosan ismernek néhá­
nyat szép költeményei közül. Összegyűjtő a nép-regék legszebb 
részét. Különösen kedvesek virág regéi, ezeket élvezettel olvashatja

Ilonka hozzá tehette volna egyúttal, hogy két Kisfaludy testvér volt. Károly vs 
vándor, ez utóbbinak a Múzeumban magyar hölgyek által felállított vmlekszobrát mutatja 
egyik képünk. S z e r k.

m
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mindenki. A forradalom után midőn minden elnémult a fájdalom­
ban. Tompa s Arany ragadák meg először a lantot s igyekeztek a 
haza fájdalmát a költészet szivhez-ható hangjával enyhitni.

Horváth Mihály a nagy történész lépett a zöld bársony sző­
nyeggel takart asztal elé. Fokozódott érdekeltséggel pillantottunk 
rá: nem rég tért ő haza 19 évig tartó száműzetéséből, s tisztán be­
szél magyarul. Zrínyi Ilona életrajzá val ismerteié meg a közönséget. 
F, férfias lelkületű mag var hölgy dicsérete oly szép szavakkal fejez­
tetett ki. az életére befolyó körülmények annyi részletes pontosság­
om! elmondva, hogy nem vsak a mély tudományit történészt, hanem 
a kitűnő szónokot is bámulhattuk szerzőben. Zrínyi Ilona, Rákóezy 
Uyörgv. később Tökölyi Imre neje, II. Rákóezy Ferenez anyja 
návy szerepet játszott a Magyarországon átvonuló szabadság hábo­
rúban. A kormány férje halála után két gyermekét Ferenczet és 
Júliát gondnoksága alá vette, s e nemeslelkii nő meg volt, fosztva 
leo-drágább kincseitől. Xikodemiában halt meg, hova férjét követé. 
Koponyáját később szeretett fia koporsójába zárák. hogy egyesül­
ten pihenjék örök álmukat.

E komoly tárgyak után igen jó hatást tett egy satyra, melyet 
Szigeti József adott ebi, szerzője nevét még a jeligés levélke fedte ; 
később amint felbontók, megtudtuk, hogy a pályanyertes mii szer­
zője ismert írónk Szász Karoly.

Művész olvasta fel kellő humorral, olykor jól alkalmazott al- 
páthoszszal: lehet gondolni, mily hatást okozott. Kétszeresen érde­
kes volt azoknak, kik a nehány künyüd, de találó vonással jellem­
zett alakokat felismerék. ^

Majdnem két óra volt, amint a gyűlés szét oszlott. Tarka cso- 
portozatban sietett le a nagy közönség a diszes márvány lépcsőn, 
ki az oszlop csarnokon. Kivid sugárzó napfény fogadta őket, ha 
kissé melegebbek lettek volna e sugarak, azt himlők tavasz van; 
de igv korainak lehet tekinteni, ki tudja, nem-e jön még zord hideg?

Hiába, minden farsangnak meg van a böjtje!

Különfélék.
* A trónörökös és ti i z e 11 a fölierczegnő e napokban voltak elő 

szőr színházban. Ez alkalommal király ő felsége is megjelent ott, s 
végig hallgató az előadást. Gizella főherczeguö közelebb a távirdai hivatalt is 
megtekintő, minthogy a természettanban most tanul a villanyosságról-

* Az Észt e r h .’t z v-k é p t á r az akadémia palotában ismét nyitva áll , 
s meggyőződhetünk . hogy kár nem történt e kincset érő képcsarnokban.

* B „ n h e u r Köz a ismert franczia t'estésznö nem régiben a becsület­
rend jelét nyerte el. A múlt évben csupán lovak festése által 38,000 frankot 
keresett. A tudás és munkásság mindig megtenni gyümölcsét.
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* A M arg it szigeten számos munkás nagy aggodalomban volt a 
napokban , mert élelmi szerük elfogyott, a vékony jégen át menni nem lehe­
tett, sem hajóval közlekedni Most már bátran járhat a hajó , s mint halljuk 
a helyi közlekedést meg is kezdik a gőzösök.

* Magyarországban most 368 mértföld vasút van, s másik 368 
mértföld pedig ^engedélyezve, és nagy részt építés alatt; igy nem sokára az 
összes hálózat 736 mérföldet teend.

s Arad o n megünnepelték az 1848 febr. 8-án elesett honvédek halálá­
nak huszadik évfordulóját. Vagy hat ezer emberment ki a temetőbe, hol misét 
tartottak, szonokoltak és énekeltek. Onnan aztán elmentek a szintén akkor 
elesett szerbek sírjához is.

Hazánkban a kisdedovodákat egy lelkes főrangú hölgy, gróf 
B runs w i e k T erez honosító meg. Most a kegyelet c derék nőnek szobrot 
emel, melynek tervrajzát meg készitni, Barabás Miklós ajánlkozott, mint ki a 
grófnőt személyesen ismerte, sőt olajba is festette.

A z „ 1867-d i k i v i 1 á g t á r 1 a t“ cziniü köny vet, — bár szerző neve 
nincs a czímlapon — mindenki tudja, hogy a Párisban lakó T e 1 c k i E m m a 
grófnő irta. E mii eléggé mutatja a főrangú Írónő alapos műveltségét, és széles 
ismeretét.

Scót h o n b a n nagy előkészületeket tesznek, hogy 1871 au», lö­
kén lehető fénynyel ünnepeljék meg a nagyhírű Skott Walter születé­
sének századik évfordulóját.

Sakktiiláity, megfejtendő lóugrás szerint, Kádv Zsófi tól.
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A líisü posta.. Miiü'-r t'-stcr-'hi- ':. A számbvtuk titka 
nagyon v_rvszerü. kísértsenek csak egy talányt megfejteni a többi 
magától j u.

„A .Jönni fog.
...1 r<7/a/-‘‘'rehetségct árul cl. de nem gyakorlottságot. 

Lajosnak. Használható.
,,.L- antfii nrc/uij/ja” Hasonló jött lapunk első es második 

számában, mást kérünk tehát és ha lehet humorral vegyítve.
knjula tanulónak. A mutatványszám nem a 7-ik helyett 

ment. csak a virágmag kedvéért, reményiem a 7-szám sem tévedt el

Pest. 1869. Nyomatott az „Athenaeum“ könyvnyomdájában.

le__ K_. *2. — Jég. — Halász. 4. — Vadász. 5 - Hajó. 6 — Jó. 7. ír. 8.
9. — Ág. 10. Virág. 11- — Lepke 21. — Fecske.

I Aryan e számban a betű talány :

Lászlóvároft a magyarság.
Vala bátorságban

Hire tiltott a csatának 
Szélylyel az országban.

Egy árva szó sem beszéli 
Zsigmond gy<1 zede 1 mét

Mind a világ széles világ 
Rozgonvi Cziczelét.

Megfejtették : Kördögh Mathild. Huszka Mari. Fankovics Vilma. Pásztélyi Vnna. Gur- 
dély Anna. Reindl Louise, Zlatényi Mari, Lávotzky Anna, Platt by Camilla, Nedeezky Emil ka, 

iyi Irma, Kálóczy Zoltán. Kerekes Juliánná, Szécsényi Ottilia, Külley Etelka, Külley 
Rmma Riedl Sidonia. iij. Lovassy Sándor . Hrivnyák Ernesztine, Szmerekovszky Ilka, Rósz 
nákv Irma. Maller liernárd. Maller Nina. Somogyi Jean». Prikril Mariska. Hetye.y Lajos. 
Hefb -Teréz. gr. Máj láth József. Baló Etelka. Koncz Vilma. Ferenczy Luiza. Falvay Flora, 
Székelv L. nke. Politzer Uvula. Fiizy József. Szilágy. Ilona.

A második számban levő rejtvények megfejtését utólagosan beküldték még :
S,mn-LTvi Jenő- Hrivnyák Ernoztinn. Szmerek«»v>zky Ilka. Rusznáky Irma. itj. Lo\ ;i>s\ 

Sándor, Riedl Szidónia, Külley Etelka, K ii 11. y Emma, Kálóczy Zoltán, Biró Riza, Kerekes 
Juliánná. X«»Ili Róza. Kubinyi Irma. Plattliy Camilla.

Számrejtvény. — Stamborszky Lajostól.

fi ii G. Arczodnak közepét oz foglalja el. 
i;5 14. Ivét betűből áll három értelemmel, 
lii 11. Ember e nélkül soha meg nem ölhet 

II lu IÁ A hajósoknak ez nyújt jó mcnhelyet. 
s 11 111 14. Szép szín az ártatlanságnak czítnere.

:> x Egy tiltó szócskája a magyar nyelvnek.
1 4. A nádi verébnek ez a lakhelye.

Az egész miről szóltam itt jő az érteimé,
1 14. Unna mellett város, legszebbek egyike

Itt halt meg a magyarok egy hires vezére.

A harmadik számban levő szótalány okhoz kikeresendő nmek:


